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“Recommendations for Hospitalization Based on Infectious Diseases Control Act”

City of Osaka

About the cost of being hospitalized and the length of stay

<&Once you are admitted to the hospital, you can receive medical treatment to fully recover from
tuberculosis and it will be a way to prevent the illness from spreading among people around you.

< About the fee for the stay, depending on the income tax amount of the household, the fee will be free
or partly covered (in the case of the total amount of income tax of all members of the household is
more than ¥564,000). Please note that there are some circumstances that the patient will be required
to pay fees that are not covered by the public expenditure or insurance.

<OIf another party shows symptoms of a tuberculosis infection, according to the Infectious Diseases
Control Act, it is possible for the Mayor of Osaka to recommend a 72-hour emergency
hospitalization and a hospitalization stay of up to 30 days. It is then possible to extend the stay every
30 days.

If you have any remarks about the recommendation of a hospital stay

< You are able to state your remarks about the recommendation of a hospital stay.

<OIf you have remarks to give, you may do it orally or by filling out the appropriate items on the
“Remarks Form” and turning it in by the end of the time period.

OHowever, the final decision of the hospitalization recommendation or extension will be made after
the Mayor of Osaka has consulted with and heard the viewpoints of the Infectious Diseases Medical
Examination Council.

Depending on the condition of the sickness, please note that a recommendation for a hospital stay
may be decided regardless of the remarks submitted.

For those who fled from designated medical venues or who failed to justify
reasons for refusing hospitalization

< As stipulated under Article 80 of the Infectious Diseases Control Act, those who fled from designated
medical venues or who failed to justify reasons for refusing hospitalization may be penalized a fine up
to 500,000 yen.

® “Infectious Diseases Control Act” consists of laws that aim on preventing the spread of
infectious diseases and providing essential medical care for patients who are infected.

Contact:

Infectious Diseases Department (Tuberculosis Group),
Osaka City Public Health Office

1-2-7-1000 Asahimachi, Abeno-ku, Osaka-shi,
JAPAN 545-0051

TEL: 06-6647-0653 FAX: 06-6647-1029
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Conditions for being exempt from hospitalization recommendation

You may be exempt from a hospitalization recommendation if you meet the following conditions:
You no longer have symptoms such as cough, phlegm, or fever, and you have three consecutive
negative results from a phlegm culture test on different days. The third test may be a nucleic acid
amplification test.

However, if you do not meet the above conditions, but instead meet all of the following conditions 1

to 3, and have permission from your physician or director of a public health center, you may be exempt

from a hospitalization recommendation.
1. You have received more than 2 weeks of chemotherapy, and you no longer have symptoms
such as cough, phlegm, or fever.
2. After 2 weeks of chemotherapy, you have three consecutive negative results from a phlegm
smear test or phlegm culture test on different days.
3. You are aware of the importance of continuing treatment and preventing the spread of the
infection. In addition, there is confirmation that you are able to continue treatment after being
dismissed from the hospital and will not spread the infection to others.**

**Conditions that confirm that you are able to continue treatment after being dismissed from the
hospital and will not spread the infection to others:

oYou understand the necessity of continuing to take medication under the physician’s
instructions, and are willing to continue taking medication.

oYou are taking anti-tuberculosis medication.

oYou are using your medication handbook and other material to confirm that you are taking your
medication.

oYou are using DOTS (Directly Observed Chemotherapy, Short-course) so that you can continue
taking your medication after being dismissed from the hospital.

oPeople living with you understand the possibility of you spreading the infection and the
necessity for you to continue taking your medication.

oYou are not living with anyone with a weakened immune system or children who have not
received a BCG vaccine.

oYou are attentive to having good air circulation in the room, and are careful with disposal so
that the infection does not spread to others (e.g. dispose any saliva or phlegm by wrapping in
paper).

oYou cover your mouth and nose when coughing or sneezing, and wear a surgical mask when
talking with others.

oYou understand and are willing to seek medical examination if symptoms appear.

#The above states the conditions for being exempt from hospital recommendation according to the Infectious
Diseases Control Act. However, please consult your physician regarding your actual date of dismissal from your
hospital.
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Tungkol sa [Rekomendasyon na Magpa-admit sa Ospital batay sa Batas sa
Nakakahawang Sakit | (Paunawa)
Osaka-shi

Tungkol sa pagpapa-admit sa ospital at sa gastusin habang naka-admit

<> Sa pagpapa-admit sa ospital, maaaring makatanggap ng tamang paggamot, at ito
ay makakapigil sa pagkahawa ng mga tao sa paligid.

<> Maaaring maging libre o di kaya bahagi lamang (kung ang binabayaran na income
tax ng lahat ng miyembro ng sambahayan ay hihigit sa 564,000 yen) ng kabuuang
dapat bayaran sa pagpapagamot ng Tuberculosis (TB) habang naka-admit sa
ospital depende sa binabayaran na income tax ng lahat ng miyembro ng
sambahayan. Subalit may mga pagkakataong hindi masasakop ng pampublikong
pondo at health insurance ang mga gastusin at kinakailangan ninyong magbayad,
kung kaya’t hinihingi ang inyong pag-unawa.

<> Kapag may panganib na mahawaan ninyo ang ibang tao, ayon sa Batas sa
Nakakahawang Sakit, maaaring i-rekomenda ng mayor ng Osaka-shi ang 72 oras na
emergency na pagka-admit sa ospital at ng pagka-admit sa loob ng 30 araw.
Pagkatapos nito, maaari ring i-rekomenda ang bawat 30 araw na pagpapahaba ng

pagka-admit.

Kung may opinyon tungkol sa rekomendasyon na magpa-admit sa ospital

<> Maaari kayong maglahad ng inyong opinyon tungkol sa rekomendasyon na magpa-
admit sa ospital.

<> Kung mayroon kayong opinyon, maaari ninyo itong ipaalam sa paraan ng pagsabi
sa mga kinauukulan, o di kaya punan ang mga kinakailangang item sa [ Iken-sho ]
(form para sa mga opinyon), at isumite ito sa loob ng deadline.

<> Subalit ang mayor ng Osaka-shi ang huling magpapasya tungkol sa rekomendasyon

na magpa-admit sa ospital at pagpapahaba nito, pagkatapos niyang

makipagsangguni sa Kansenshou Shinsa Kyougikai (Infectious Disesase

Examination Council).

Depende sa sintomas, hindi alintana ang inyong ipinasa na opinyon, maaaring

pagpasyahan na i-rekomenda ang inyong pagpapa-admit sa ospital, kaya’t hinihiling

ang inyong pag-unawa.

Kapag tumakas mula sa ospital na papasukan o ayaw magpa-ospital at

walang maibigay na sapat na rason kung bakit ayaw

<{>Kapag tumakas sa ospital na papasukan o ayaw magpa-ospital at walang maibigay
na sapat na rason kung bakit ayaw magpa-ospital, maaaring magbayad ng multa na
500,000 yen ayon sa Article 80 ng Batas sa Nakakahawang Sakit.
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3 [ Batas sa Nakakahawang Sakit] : [Batas tungkol sa pagpigil ng mga nakakahawang

sakit at paggamot sa mga pasyenteng may sakit nito |

Impormasyon para sa Pakikipag-ugnay

Osaka-shi Health Center
1-2-7-1000 Asahi-machi, Abeno-ku, Osaka-shi 545-0051
TEL : 06-6647-0653 FAX : 06-6647-1029

Infectious Disease Control Division (Tuberculosis Group)

Mga kundisyon para sa pagkansela ng rekomendasyon na magpa-admit sa ospital

<> Maaaring kanselahin ang rekomendasyon na magpa-admit sa ospital kapag

natupad ang mga sumusunod na kundisyon.

Wala nang sintomas tulad ng pag-ubo, plema at lagnat, at tatlong magkasunod na

beses na negatibo ang resulta ng inyong sputum (plema) culture test na ginawa sa

magkakaibang araw.

Subalit maaari ring nucleic acid amplification method ang gawin bilang pangatlong

test.

Subalit kahit na hindi matupad ang mga kundisyon sa itaas, kapag natupad ang lahat

ng sumusunod na kundisyon mula (1) hanggang 3) at may pahintulot ng duktor o di

kaya direktor ng health center, maaaring kanselahin ang rekomendasyon na magpa-

admit sa ospital.

(D  Mabhigit dalawang linggong pagsagawa ng standard chemotherapy at wala nang

mga sintomas tulad ng pag-ubo, lagnat at plema.

(2 Tatlong magkasunod na beses na negatibo ang resulta ng inyong sputum (plema)

culture test o di kaya nucleic acid amplification method na ginawa sa

magkakaibang araw pagkatapos ang mahigit sa dalawang linggong pagsagawa ng

standard chemotherapy.

(3 Nakumpirmang nauunawaan ng pasyente na importante ang patuloy na

pagpapagamot at pagpigil sa pagkahawa, at maaaring ipatuloy ang

pagpapagamot at pagpigil na mahawaan ang ibang tao pagkatapos lumabas na ng

ospital. (3%)

3) Ang mga kundisyon para makumpirma na maaaring ipagpatuloy ang pagpapagamot at

pagpigil na mahawaan ang ibang tao pagktapos lumabas ng ospital ay---

e ———————————
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O Nauunawaan na kinakailangang patuloy na uminom ng gamot habang bilin ng duktor at may
balak na gawin ito

O Umiinom ng kinakailangang gamot para sa TB

O Gumagamit ng mga bagay tulad ng techou (notebook) na maaaring kumumpirma kung
nakakainom ng gamot

O Maaaring kumpirmahin na hindi hihinto sa pag-inom ng gamot pagkatapos lumabas ng
ospital sa paraan ng DOTS (Directly Observed Treatment, Short-course)

O Nauunawaan ng mga kasambahay ng pasyente na maaaring makahawa ang pasyente at
kinakilangan ang kanyang tiyak na patuloy na pag-inom ng gamot

O Walang mga taong mababa ang immunidad at mga batang hindi pa nakakapagpabakuna ng
BCG sa mga kasambahay ng pasyente

O Siguraduhing may bentilasyon ang kwarto, at ilagay sa papel ang dura at plema bago ito
itapon para hindi mahawaan ang ibang tao

O Takpan ang bunganga at ilong kapag umubo at bumahin, at magsuot ng mask kapag
nakikipag-usap sa ibang tao

O Nauunawaan na kinakailangang kaagad magpatingin sa ospital kapag may lumabas na mga

sintomas, at may balak na gawin ito

@ Ang mga nasa itaas ay ang mga kundisyon para sa pagkansela ng rekomendasyon na magpa-

admit sa ospital ayon sa Batas sa Nakakahawang Sakit ngunit sumangguni lamang sa duktor

tungkol sa aktwal na panahon ng paglabas sa ospital.
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Thoéng béao vé Khuyén céo nhap vién theo Luat phong chéng bénh truyén nhiém
Thanh phé Osaka

INhap vién va chi phi trong thoi gian nhap vién|

<> Khi anh/chi nhap vién, anh/chi s& dugc diéu tri bénh lao dut diém, va ngin ngira lay lan
sang moi ngudi Xung quanh.

<> V& chi phi diéu tri bénh lao trong thoi gian nhap vién, tiy thudc vao mic thu nhap chiu
thué cta gia dinh anh/chi, anh/chi s& duoc mién phi hoic chi tra mot phan (néu truong
hop tong mirc thu nhap chiu thué caa ca gia dinh anh/chi vuot qué 564.000 Yén). Tuy
nhién, chung t6i luu ¥ anh/chi, c6 trudng hop phét sinh chi phi khong thuoc dién tro cap
ngan sach hoic chi phi ngoai bao hiém y té s& do anh/chj tu chi tra.

<> Khi anh/chi ¢6 céc triéu chizng bénh lao c6 nguy co giy 1y nhiém cho nguoi khéc, theo
quy dinh cua Luéat phong chéng bénh truyén nhidm, thi treang thanh phd Osaka co thé
yéu cau anh/chi nhap vién khan cap trong 72 gio, khuyén céo anh/chi diéu tri noi tra
trong vong 30 ngay, sau do6 c6 thé kéo dai thoi gian nhap vién theo timg dot 30 ngay.

Truong hop anh/chi cé y kién vé khuyén co nhap vién|
<> Anh/chi c6 thé ndu y kién vé viéc khuyén céo nhap vién diéu tri
<> Truong hop anh/chi cé y kién, anh/chi c6 thé néi truc tiép, hoic dién vao cac hang muc

can thiét cia “Phiéu dong gop ¥ kién”, va gri cho chung t6i truéc thoi han quy dinh.
<> Tuy nhién, lién quan dén quyét dinh cua khuyén cdo nhap vién va kéo dai thoi gian diéu

tri, thi truong thanh phd Osaka s& dua ra quyét dinh cudi clng dua trén co sé tham van y
kién cua Hoi dong diéu tra cac bénh truyén nhiém.

Tuy theo tinh trang bénh, mic du chdng t6i c6 nhan duoc y Kién, nhung c6 trudng hop
van dua ra quyét dinh khuyén co nhap vién, nén anh/chi hay luu tm viéc nay.

Trong trwong hop tron khoi noi nhip vién hodc tir chdi nhip vién ma khong c6 ly do chinh dang

<> Theo diéu 80 cia Luat kiém soat Bénh truyén nhiém, trong trworng hop bénh nhan
tron khoi noi nhap vién, hodc tir chéi nhap vién ma khong cé ly do chinh dang, bénh
nhan c6 thé bi mrc phat 1én dén 500 nghin yén.

% “Luat phong chéng bénh truyén nhiém” : “Quy dinh phap luat vé phong chéng bénh truyén

nhiém va cham soc y té€ cho bénh nhan mac bénh truyén nhiem”

Moi théng tin lién lac xin guri vé:

T cdng tac bénh lao

Phong Chinh séch bénh truyén nhidm, Trung tam y té,
Thanh phé Osaka

1-2-7-1000 Asahi-machi, Abeno-ku, Osaka-shi

TEL : 06-6647-0653 FAX : 06-6647-1029
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Diéu kién can thiét dé g bo Khuyén co nhap vién|

<> Anh/chi s& duoc g& bo Khuyén céo nhap vién néu dap ung diéu kién sau:
Hét cac triéu ching bénh lao nhu ho, c6 dom, ¢6 sdt, va két qua xét nghiém cay dom
trong cac ngay khéc nhau am tinh lién tiép 3 lan.
Tuy nhién, 1an xét nghiém thtr 3 c6 thé dung phuong phap xét nghiém khuyéch dai axit

nucleic.

Tuy nhién, trudng hop khong dap tng didu Kién néu trén, nhung néu dap tng da 3 diéu
kién du6i day va duoc su ddng y cia bac si diéu tri va Giam dbc Trung tam y té, anh/chi c6

thé dugc g& bo Khuyén céo nhap vién.

(D Pa tuan tha diéu tri thude tiéu chuan trén 2 tuan, hét cac tridu chimg 1am sang nhu ho,
sot, dom.

@ Sau khi tuan thu diéu tri thudc tiéu chuan trén 2 tuan, két qua xét nghiém phét dom va
cdy dom am tinh 3 lan lién tiép trong cac ngay khéc nhau.

(3 Bénh nhan hiéu duoc tAm quan trong cua viée tiép tuc diéu tri va phong netra 1y nhiém

bénh lao, dong thoi, xac dinh duoc viéc bénh nhan cd thé ti€p tuc di€u tri sau khi ra vién

va ¢6 khéa ning phong netra 1ay nhiém cho ngudi khac. (%)
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(%) biéu kién dé xac dinh viéc bénh nhan tiép tuc diéu tri sau khi ra vién va c6 kha ning phong ngira lay
nhiém cho ngudi khac bao gom:
oBénh nhan hiéu dugc tam quan trong ciia viéc uéng thude déu dan trong khoang thoi gian bac si chi
dinh, va cd y chi thuc hién viéc do.
obam bao udng thude khang lao day du, déu dan sau khi ra vién.
oCo6 thé str dung sb tay ding thudc dé xac nhan viéc udng thude.
oP3 hiéu dugc phuong phép diéu tri lao ngin ngay c6 giam sat (DOTS), dé dam bao st dung thube
déu dan sau khi ra vién.
oNhiing nguoi séng cing bénh nhan hiéu dugc kha nang bi lay nhiém tir bénh nhan, va su can thiét
duy tri udng thudc déu dan caa bénh nhan.
oTrong nhimg ngudi séng ciing, khong co ai dang trong tinh trang suy giam mién dich va tré nho chua
dugc tiém chung BCG.
oCha y gitt phong théng khi, ding gidy lau nudc bot va dom rdi viat b, dam bao khéng lay nhiém cho
nguoi khac.
oChe mili va miéng khi ho va hit hoi, deo khau trang khi n6i chuyén vaéi ngudi khac.
oHiéu duoc sy can thiét cua viéc nhanh chong dén kham bénh tai cac co s& y té khi xuét

hién triéu chirng bénh, va c6 y chi d¢ thuc hién diéu do.

@ Trén day 1a cac diéu kién can thiét dé g bo Khuyén céo nhap vién, theo quy dinh caa
Luat phong chdng bénh truyén nhiém. Vé thoi gian ra vién thuc té, anh/chi hiy trao doi

véi bac si diéu tri caa minh.
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(Pemberitahuan)
[Instruksi Rawat Inap Berdasarkan Undang-Undang Penyakit Menular |

Osaka

Biaya Selama Rawat Inap

<> Jika Anda menjalani rawat inap di rumah sakit, maka Anda memperoleh
pengobatan TBC yang tepat dan mencegah penyebaran penyakit di sekitar Anda.

<> Biaya pengobatan TBC selama Anda menjalani perawatan di rumah sakit, gratis
tergantung besarnya pajak pendapatan anggota keluarga, atau akan ditanggung
sebagian (Jika total pajak pendapatan semua anggota keluarga melebihi
¥ 564.000,-)

<> Jika gejala TBC dapat membahayakan penularan kepada orang lain, maka walikota
Osaka dapat menginstrusikan perawatan darurat di rumah sakit selama 72 jam dan
rawat inap 30 hari berdasarkan ketentuan undang-undang penyakit menular,

Setelah itu, rawat inap di rumah sakit dapat diperpanjang setiap 30 hari.

Jika Anda Memiliki Pendapat Tentang Instruksi Rawat Inap,

<> Anda dapat memberikan pendapat Anda mengenai instruksi rawat inap.

<> Jika Anda memiliki pendapat, harap sampaikan secara lisan atau secara tertulis
pada [Formulir Pendapat] , dan kirimkan sebelum batas waktu masuk rawat inap
di rumabh sakit.

<> Namun, mengenai keputusan instruksi rawat inap dan perpanjangan, walikota

Osaka akan membuat keputusan akhir berdasarkan pendapat dari Dewan

Pemeriksaan Penyakit Menular. Harap dicatat bahwa keputusan tergantung pada

kondisi medis, dan instruksi rawat inap dapat diputuskan terlepas dari pendapat

yang diajukan.

* [Undang-Undang Penyakit Menular ] : [undang-undang tentang pencegahan

penyakit menular dan pengobatan terhadap pasien penyakit menular |

Kontak Informasi

Departemen Pengendalian Penyakit Menular Pusat Kesehatan
Kota Osaka (TBC Grup)

Asahimachi 1-2-7-1000, Abeno ku, Osaka shi, Osaka 545-0051
TEL : 06-6647-0653 FAX : 06-6647-1029
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Persyaratan Pembebasan Instruksi Rawat Inap

<> Instruksi rawat inap dapat dibatalkan jika beberapa kondisi berikut terpenubhi.
Gejala seperti batuk, dahak dan demam menghilang dan hasil tes dahak pada hari

yang berbeda negatif selama 3x berturut-turut.
Namun pemeriksaan ke 3 sebaiknya dengan tes NAAT (Nucleic Acid Amplificat
Test) .

Namun, meskipun kondisi di atas tidak terpenuhi, instruksi rawat inap dapat
dibatalkan dengan adanya persetujuan dokter dan direktur puskesmas, setelah

memenuhi semua persyaratan kondisi (1) hingga (3)

(D Setelah 2 minggu atau lebih dari kemoterapi standar, gejala klinis seperti batuk,
demam dan berdahak menghilang.

(2 Setelah menjalani kemoterapi standar selama 2 minggu lebih, hasil pemeriksaan
tes dahak dan tes kultur negative 3 kali berturut-turut pada waktu tes yang
berbeda.

(3 Telah dipastikan bahwa pasien memahami pentingnya melanjutkan pengobatan

dan pencegahan penyebaran infeksi, dan dimungkinkan untuk melanjutkan

pengobatan setelah keluar dari rumah sakit dan mencegah infeksi pada orang lain.

(3¥)Bagaimana memastikan kondisi bahwa Anda melanjutkan pengobatan setelah keluar dari

rumah sakit dan mencegah penularan kepada orang lain

(OPaham dan bersedia untuk terus minum obat selama diinstrusikan oleh dokter.

(OAnda minum obat anti tuberkulosis sesuai dengan yang Anda butuhkan.

(OAnda dapat menggunakan buku catatan obat untuk memastikan obat Anda.

(OKami akan memastikan Anda mengikuti metode dukungan pengobatan (DOTS) untuk
mencegah Anda berhenti minum obat setelah Anda keluar dari rumah sakit.

(OSeseorang yang tinggal bersama pasien memahami bahwa pasien dapat menularkan
penyakit dan harus terus melanjutkan minum obat.

OSeseorang yang tinggal bersama pasien, tidak ada yang mengalami gangguan kekebalan
tubuh atau tidak ada balita yang belum diberikan imunisasi BCG.

OPerhatikanlah sirkulasi udara ruangan, air liur dan dahak Anda buang dengan tisu dan

pastikan itu tidak menyebarkan virus pada orang lain.
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(OPada saat bersin dan batuk tutupilah mulut dan hidung, dan pada saat berbicara dengan
orang lain gunakanlah masker.
O Harap dipahami kewajibannya jika gejala tuberkulosis timbul kembali, maka segeralah

menghubungi team medis untuk menjalani tes dan lain-lain.

@®Pembatalan instruksi rawat inap menurut undang-undang penyakit menular
tersebut berdasarkan penjelasan yang tercantum di atas, namun mengenai kapan

Anda dapat keluar dari rumah sakit, silakan konsultasikan ke dokter Anda.



[EYYERIC D S AB#IS ] iIconwT(BHSH) (8= L EE

“FHARNT FHAV Flelel AATAS FETTe oA g1 ST TRCH e F1 aR (SFerr)

3ATRT AIRTToTehT

3T HATRT AT IH 37aTPT W Tawera

&

&

ITEYCATCTAT HeAT HUAT AT TUAT &R TR IRT3 Ur3ofenl T aRUReAr caferagear
HHHUTR! AHYTH Ife §oo |

Y AT 31T AR fAoh aT g 30 dgle] ot (3 GG ITRMTHT TS IRARHT A
ATY TR Fel THA TG €8 §oIN AT Hoal IS HTAT) G | R, TSN ool gled
e af fAT ITAR eI Y=t &R Mol 3Fclel o] Tl IhA Ul ST 3ol P
TSl IRRTe |

3T AFAGTATS THHAUT IRT3eT Tlthel SNTQH USRI &TIRIIHT AETUTEE HTHT, TEIRIIT
HhHOT Flefrieh] TATATTAR HIETHT FIRTHGA b HUCThT HhTEAS 3T Al T 30 oot
HFEAD! IEIATS AT goTeT AN FAGAT SN IoT TR | 7 9 30 fooTepl 3feeireram
3TaRTH AT HAT AT o3 Ul Afhes Al Ieol@ INTHS |

TSl $aAl gof ST IIRTT AR T aR AT HeAlg (IMGHAT) $TAT

<&
<&

&

IETATS AT goT ST RPN FAGAT 3T 3T $A56® T T5o0 |

HTRAT I TUT HASET HUAT FGeh TUAT 3Tl el 3T IF THAT AT a6 3ooid
IR difehuent AT qemaAr 927 e |

R, 3TEUdTel el fARrel our afer ¥q IR fAviaeh Hawtar, 3 @R gHEde
Ter#Hen 91 AReror afafawr @ oy sifeda Ao afes |

T SfBTOT THR T TRTR I Sgold Il et AR A0 IR Aithed F1 &

rgger |

X “TohIHE U Hlolel” : “HepTHeh JaT JehAUTH AT HshrHb JdTepT Taqreienr e

ﬁ.m.r(_ mﬁ =3y W”

Bap=ery

3T FAIRYTTIHT glhel AoeX (STATARLT heg) HepTHSD 4T
fAgeaoT fasmeT (eTRIeT @E)

T545-0051 AT FIRYITART AT F 3TAIE AT 1-2-7-1000
TEL : 06-6647-0653 FAX : 06-6647-1029




MYYER ICHE D ABENE | iIconwT (B o) (Fos— L EE)

AT HAT gl ST AIRTH AT Fehal gol IaTAEY
0 ﬁm?m%mﬁwmﬂmgﬁaﬁ}mﬁ%m@?mgﬁamal
Gifes, @R, SaT 31T waTuree foeer 78 B Wi faeteh @ahrent arsdr gRatorenr safds
3 q¢oh oNIAdR ASRRIcHSD (AITCH) STETAT |

R, TET qehHh! TREVT wfFeih VRS Jatia qRerr #T 9fd ge |

o), A Seaf@d udee [ Aevar i e D e @) &7 ercdge | 0 IR, 5
ﬁWHﬂTM&MWH@&WH@HﬁMWW@HWWWWW
gl IS |

D R BT Heer afe Teuss fraArdRTY (Standard Chemotherapy) 39aR IR, @I, SART, WHR 37T
TFolfeehel of&TuTg%(Clinical condition or Symptoms) ﬁ#\ar HUAT |

@ R gl $eer afe TeUss A 3uaR IR Fh IfS BRh e feeTehl TehReT STAT]
(Smear Test)372aT S13AT YRETUTH! ATAST 3 Ueh oRNAR AhRIcHS (S1fesT) STRATaT |

@ e 3UaRerS TReaidr fee Yol e ardl GshAvT therdesd! JhUTHS Hgcdals geil
IEYTede 3Edrs! 8d% Ife Ui 3UtRers oRecidl & el 1 21l T 33 cafddesers
HHAUT o3 FHTIAT eehl fAfRe sywar | (%)

(%) 3EUdTedTe f3Tarel 758% Ui ITURS! foReddl T 3T AfFdgeds ThAUT hal3a
AT g ATTT aeiehr AP 3maedes g dearel -

Ovare Rifcasms Hdee aRuar saftr s 3w daaears ediar G oo srazgsdrars ger
fAaTe a1t geor W

O3TaeTF WHN &SRRIETH NTRIge AdeT TRIgH!

O3iiwfer aet aTRIGeRT FHTOTHT TATFT Aae GRETehTehT FATT Tt STeieht

O3rgdrerdare 3Eamer Huafs e daa a7 AeisEasr [AfFEd 3N 3gar sggeagss  (DOTS)
F AT e

ORI @A IRBA FaolraeTr aan el AfRad e sivfr daaars oearar e oot
IaRTehclells I AT TRIGHT egfeFdge Infee goahr

O3t agaryg TRIgHT ATFIgEAT WITHTANTCHS &THAT HHSR TEAT JTHT a7 BCG WY TeIMTehT
qrelaTfolhlgEs FAHTR!

OdE HISHAT gTaT TSI IAAT TS AT, Yo TUT TehR HIToT el W et ST 37
IfFAETS ATt IR dE TM3A AIH A3

Ol a1 gTog3 T AhHT DIt T 316 SATFAETHI FRIehlell AT HEh M3

OFEIUTEE SWTRHT IHTEATHAT Rodl ATRHT TEAETAT WIS Yol AT IRl T TR
fAfFa sTor #uer anfg

@ THAF AT AFAH AAATAR IS Sl goT ST TRTH AEAR GFar goF IaTAET
ﬂﬁmmﬂiswalm,quE%%ﬁnﬁgﬂmmﬁﬁw
RftFca® T THodE TR |




o))

¥V~ —

DOWT(BHILE) (3

CAWN o=l

5

-
-

MREHIE

003q3n(ay|q|rdsucsoniy)

8

o
°

O °
8063(?39668@2 G0

SOEGGP(;]

IL

N

o

32300020

L

CDéII

c

C

OCGOD’SCD@

)

o
o

P

Lo

Q C
20620032

c

ol

C ’] Q0
$0 oo)o?u&ﬂo evfesll

Q
o]

C

OOGO’.EI’S

3@9000(1)

320639630

SQDGG]_S

QL

o
o

¢
cOODC

LS]CDéII

§

c
C\)@S

o
o

O €O O ¢C o000 O C oc¢C c(rcCc ¢
BopsrBedob3B8dusaéagnydqupdydadyp

-

oy

o
o

& o%o%eqxﬂmcgm%

C
320QC:
o

2]

c

8075050 9J$28]

[o]
80)(77)[9

Ppoloeslys

¢
OMN6

m
iL

C

c

(9]
CD@IICIL)OG?’)(D

Sqte(0jlyged

o
o
o

630

C C
ooC
o

¢

0p20945¢ Q05

sc0les0: L oé

39661



o))

2

DOWT(BHILE) (3

CAWN o=l

5

-
-

MREHIE

550

C(rC
C@C

q
oamgoaeoooooo:oo

C C
?3(;00)

0391105

C

T

o
o
o

30

(GRS sE00d05¢)

o

c

C

o
o
o

a0

Q
(9]
L

326{36“’)8

o
o

C
C

P

C

3206000326

C Cc O
C)oRCY
(o] L

c C
[epple]eiov]on)

0
Qle

L

o

135500000

00020ME

C

C

C
SC

oSasz(Aaral

o
o
°

Q

c
jov]cievplerne)

&

N[0p)

|ww)

IJUtL U L

T

To

o
o
°

c
s6HOM

Jfs

s6QO00C

¢, . C o0
C|OM§

&lg

C

IO

seNae(0diaial

co
cONCOQP

(218K

o
°

c
[D]n]e1Se)

|

OMGENO

C

o
o

m

ITULT U

T

2100 p)

[005]

o
°

c

C

(9}

ﬁ3’3€~DUDCCDC

me[gmesedlomady

HSIZINH

GDDIIC\Dé’)gﬁ(Y)Ig

c

)|

c_..C
OO|MOI|O

9

o
°

0

[e—yaas)

T

T

R r o0 C (Y
|O’J QlOQPSCO0II
CJUL 4 I

¢

§o00des 32

T

o
o
°

To

[“ ¢ C C.Q cr C
9CIAQPIND VR OC|YOCO 60

c

QoC

Boesj
polap{oBjo>
sprﬂeeo MO

o
o

¢
®ooeep(ﬂc{pz
Z(D(YSG
C
oMG6

er)
IL

o
o

[
IL
Iop)

IL

Osaka city Infectious Disease Control Division, Health

Center ( TB group)

545-0051

Osaka city abeno ku asahi machi 1-2-7-1000

FAX: 06-6647-1029

Tel: 06-6647-0653
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